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GB DESCRIPTION

RUS yCTPOUCTBO U3OENMUA

1. Housing 1. Kopnyc
2. Timer switch 2. Tavnmep
3. Indicator light 3. CseToBOW uHOMKaTop
4.  Selector dial 4. lepeknoyatenb HarpeBaTemnbHbIX 31IEMEHTOB
5. Both the two heating elements are switched off D (1). 5.  Oba HarpeBarterbHbIX 3/1eMEHTa BbIKIMHOYEHbI D (1).
6.  Only the upper heating element is switched on E (2). 6.  BxkroyeH TONbKO BEPXHUN HarpeBaTerbHbIA 3NIEMEHT E (2).
7.  Both the upper and lower heating elements are switched on E (3). 7.  O6a HarpeBaTenbHbIX 3fIEMEHTa BKITIOYEHbI (3).
8.  Only the lower heating element is switched on g (4). 8.  BkroYeH TONbKO HUXHWIM HarpeBaTerbHbIA ANIEMEHT g (4).
CZ POPIS BG OMUCAHME
1. Téleso spotfebice 1. Kopnyc
2. Casovad 2. Tavnmep
3.  Svételny ukazatel 3. CeeTew uHgmkaTop
4.  Prepina¢ topnych ¢lankua 4. [peBknovBaren Ha HarpeBaTeNHUTE eNeMeHTH
5.  Oba topné ¢lanky jsou vy pnuty D (1). 5. W pBaTa HarpeBaTenHu eneMeHTa ca BKIKYeHU D (1).
6. Je zapnut pouze horni topny ¢lanek (2). 6. CaMo ropHusiT HarpeBaTeneH eneMeHT e BKITIYEH E (2).
7. Oba topné ¢lanky jsou zapnuty E (3). 7. W gBaTta HarpeBaTerHu eniemeHTa ca BKITIOYeHN 5(3).
8.  Je zapnut pouze dolini topny ¢lanek = (4). 8. Camo JOonHMAT HarpeBaTerneH eneMeHT e BKITIoYeH g (4).
PL oPIS RO DESCRIERE
1.  Obudowa 1. Corp
2. Zegar 2. Temporizator
3. Wskaznik $wietiny 3. Indicator luminos
4.  Przelgcznik elementéw grzejnych 4.  Intrerupatorul elementelor de incalzire
5. Obydwa elementy grzejne sa wylaczone D (1). 5. Cele doua elemente de incalzire dezactivate D (1).
6. Jestwlaczony tylko gémy element grzejnyE ). 6. %zactlvat numai elementul de incalzire din partea superioara

. (2).
7.  Obydwa elementy grzejne sg wiaczone (3). E
8. Jest wiaczony tylko dolny element grzejny g 4). 7.  Ambele elemente de incalzire activate (3).

Activat numai elementul de incalzire din partea inferiora g (4).
UA onuc SCG onuc
1. Kopnyc 1. Kyhnuwre
2. Tavnmep 2. Tajmep
3.  CsiTnosivt iHgukaTop 3.  CBeTnocHu nHaukaTop
4. [epemukay HarpiBanbHUX ENEMEHTIB 4.  Tpekvpad rpejava.
5. O6ugea HarpiBanbHUX eNemMeHTa BUMKHEeHM! D (1). 5. Obarpejada Cy UCKIbyY€HU D (1).
6.  YBIMKHEH nuLue BepxHili HarpiBanbHWn enemeHT E (2). 6.  YKIbydeH je camo roptu rpejad E (2).
7.  O6uasa HarpiBanbHUX ereMeHTa yBiIMKHEHU E (3). 7. O6arpejaya Cy yKiby4eHu (3).
8.  YBIMKHEH NnuLle HWXHIW HarpiBanbHWU enemeHT g (4). 8.  YKiby4eH je caMo OOoHsM rpejay g(4).
EST KIRJELDUS LV APRAKSTS
1. Korpus 1. Korpuss
2. Taimer 2. Taimers
3. Margutuli 3.  Gaismas indikators
4.  Kuumutuselementide imberluliti 4.  Uzsildisanas elementu parslégs
5. Modlemad kuumutuselemendid on vélja liilitatud D (1). 5. Abi uzsildisanas elementi izslégti D (1).
6.  Ulemine kuumutuselement on sisse lilitatud E (2). 6. leslégts tikai augSé&jais uzsildisanas elements E (2).
7.  Molemad kuumutuselemendid on sisse lulitatud E (3). 7.  Abi uzsildisanas elementi ieslégti E (3).
8.  Alumine kuumutuselement on sisse lilitatud g (4). 8. leslégts tikai apak$éjais uzsildiSanas elements g (4).
mm
~ 230V / 50 Hz 650 W 2.85/3.62 kg 7L 250
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LT APRASYMAS H LEIRAS

1. Korpusas 1. Készulékhaz

2. Atbulinis laikmatis 2. ldéméré

3. Sviesos indikatorius 3. Jelz6lampa

4.  Sildanciy elementy jungiklis 4.  Melegité elemek kapcsoldja

5. Abu Sildantis elementai iSjungti D (1). 5. Mindkét melegitd elem kikapcsolva D (1).

6. ljungtas tik virSutinis Sildantis elementas E (2). 6. A felsd melegitd elem bekapcsolva E(Z).

7.  Abu Sildantis elementai jjungti E (3). 7. Mindkét melegité elem bekapcsolva E (3).

8. |ljungtas tik apatinis Sildantis elementas g (4). 8. Az alsé melegit6 elem bekapcsolva g(4).

KZ CUNATTAMA D GARATEBESCHREIBUNG

1. Tynra 1. Gehduse

2. Tavnmep 2. Zeitschaltuhr

3. XKapbIKTbl MHQMKATOP 3.  Kontrolleuche

4. KbINbITKbILL 3NIEMEHTTEPAIH, aybICTbIPbIN KOCKbILLbI 4. Schalter der Heizelemente

5. EkeyaiH XbINbITKbILLTapAblH 3NEMEHTTIH ewwipinreH D (1). 5. Beide Heizelemente sind ausgeschaltet D (1)-

6.  YKorapfbl XbINbITKbILL 31IEMEHT TEK KaHa KOCbINFaH E (2). 6.  Nur das obere Heizelement ist ausgeschaltet E (2).
7.  ExeyaiH XbINbITKbILLTapAbIH 3NEMEHTTi KOCbINFaH (3). 7. Beide Heizelemente sind eingeschaltet (3).

8.  TeMeHri XbINbITKbILL 3MIEMEHT TeK KaHa KOCblFaH g (4). 8.  Nur das untere Heizelement ist eingeschaltet g (4).
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(€] INSTRUCTION MANUAL
IMPORTANT SAFEGUARDS
¢ Incorrect operation and improper handing can lead to malfunction of the appliance and injuries to the user.

o Before the first connecting of the appliance check that voltage indicated on the rating label corresponds to the mains voltage in your home.
e For home use only. Do not use for industrial purposes. Do not use the appliance for any other purposes than described in this instruction manual.
¢ Do not use outdoors.
¢ Always unplug the appliance from the power supply before cleaning and when not in use.
o Close supervision is necessary when it is used near children.
¢ Do not leave the appliance switched on when not in use.
¢ Do not use other attachments than those supplied.
¢ Do not operate after malfunction or cord damage.
¢ Do not attempt to repair, adjust or replace parts in the appliance. Check and repair the malfunctioning appliance in the service center only.
o Keep the cord away from sharp edges and hot surfaces.
e Do not pull, twist, or wrap the power cord around appliance.
¢ Do not use the appliance for drying clothes or a paper.
e Do not warm up products in tightly closed utensils (banks, bottles etc.), as it can result in explosion.
e To avoid an explosion, pierce a product, which has a dense peel, such as a potato, apples, an egg yolk, chestnuts, sausage etc.
e To prevent an explosion or any malfunctions it is necessary to remember, that:
—  Burning of products results from too long preparation;
—  Remove all packing, metal tapes before cooking;
— In case of fire accident do not open the door, switch off the electric oven and unplug from the power supply.
¢ Do not switch on the oven when it is empty. Do not use the chamber for storage of any subjects.
o Electric oven is not intended for conservation of products.
¢ Do not put products directly on a bottom of the chamber, use removable wire rack or non-stick flat baking tray.
o Always check the food temperature, especially if you are cooking for a child. Give the food to cool down within several minutes.
o Always follow recipes of cooking, but remember, that some products (jams, puddings, stuffing for a pie from almonds, sugar or candied fruits) are

heating up very quickly.
e To prevent circuit short keep air holes of the unit free of water.
o Before cooking please ensure that the cookware you are going to use is suitable for electric oven.
INSTALLATION
e Make sure that all the packing materials are removed from the unit.
e Check the oven for any damage in transit:
—  Misaligned or bent door;
—  Damaged door seals and sealing surface;
—  Broken or loose door hinges and latches and dents inside the cavity or on the door.
If new oven have any damage, do not operate it and contact your Dealer.
If any damage occurs while using, switch off and unplug the oven and contact qualified service personnel.
Place the electric oven on a flat, stable surface, able to hold its weight with a food to be cooked in the oven.
Do not place the oven where heat, moisture or high humidity are generated, or near flammable materials.
Do not place anything on the oven. Do not block any openings on the appliance.
For correct operation, the oven must have sufficient airflow. Allow 20 cm of free space above the oven, 10 cm back and 5 cm from both sides.
PERATION
In general, you should begin cooking with the selector dial in position (3).
You may vary conditions during cooking according to the food shape.
For pizza, toast and other flat products select position (4).
For French loaves, sausage rolls and other high shaped products select position (2).
After you have set the selector dial, switch the power by turning timer to the required cooking time. The heating elements cannot be switched on
until the timer has been set.
MAINS SWITCH WITH TIMER
e To switch oven on, turn timer clockwise until it clicks.
e Set the time by further turning knob clockwise (maximum 30 minutes).
¢ The oven will switch off automatically when the set time has elapsed and bell sound is audible.
e Whenever you wish to interrupt the operation, you can turn the selector dial counterclockwise back into (1) position.
CLEANING AND CARE
e Before cleaning the electric oven establish the mode control switch to (1) position, temperature control switch to minimal position and unplug the
appliance from power supply.
Let the oven cool down completely.
Wipe the control panel, an external and internal surfaces by a damp cloth with washing-up liquids. Do not use aggressive or abrasive materials.
Wash removable wire rack and non-stick flat baking tray with warm soapy water. Do not use abrasive materials, it can damage non-stick covering.
To avoid unpleasant smells out of the chamber make the following operation: in deep utensils, suitable for cooking in the electric oven, add a
glass of water with juice of one lemon. Set the timer to 5 minutes, switch mode control to (3), and temperature control switch to the minimum.
After the signal take the utensils out from the chamber and wipe walls with a dry cloth.
STORAGE
o Be sure the appliance is unplugged.
e Complete all requirements of chapter “CLEANING AND CARE”.
o Keep electric oven with slightly opened door in a dry cool place.

RIE PYKOBOACTBO MNO 3KCMNYATALMU

MEPbI BE3OMNACHOCTHU

e HenpaBunbHoe obpalleHne ¢ NpuGopomM MOXET MPUBECTU K €ro MONIOMKE U MPUYMHUTL BPEA NONb30BaTento.

e [epen nepBoHavarnbHbIM BKMOYEHWEM MPOBEPbTE, COOTBETCTBYIOT M TEXHWYECKME XapaKTepUCTUKW UW3Oenusl, YKasaHHble Ha Hakrenke,
napameTpam aneKTpoceTH.

e lcnonb3oBaTb TOMbkO B ObITOBBIX LEMsSX B COOTBETCTBUM C AaHHbIM PykoBoACTBOM Mo akcnnyartauuu. [Mpubop He npegHasHayeH Ansi

MPOMBbILLIEHHOTO NMPUMEHEHUS.

He ucnonb3oBaTtb BHE NOMELLEHWNA.

Bcerga oTkntoyanTe yCTPOMCTBO OT 3N1IEKTPOCETH Nepes O4UCTKOW, Uin ecnu Bel ero He ucnonb3ayere.

He nossonsnte getam urpatb ¢ npubopom.

He ocTaBnsinTe BKMoYEHHbIN Npubop 6e3 npucmoTpa.

He ncnonbayiiTe NpMHaaneXHoOCTH, He BXOASILLME B KOMMNIIEKT NOCTaBK.

He ncnonb3ayiite npnbop ¢ NOBPEXAEHHbIM LLUIHYPOM MUTaHUSI.

® o6 0o 0 06 o o 0 0 o 0
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e He nbiTaitecb C€amMOCTOATENLHO PEMOHTUPOBATb YCTPOMCTBO. [lpy  BO3HWMKHOBEHUM HEMOMaJoK WNM  Ans  3aMeHbl  NPUHAONEXHOCTEN
obpaluavitecb B CEPBUCHDBIN LIEHTP.
e Cnepgute, 4TOGbI LUHYP NUTaHWS HE Kacancsl OCTPbIX KPOMOK U FOpsiYMX MOBEPXHOCTEN.
e He TaHWTe 3a WWHYp NWUTaHWS, HE NEPEKPYUYNBaNTE N HE HAaMaTbIBalTE €ro BOKPYr yCTPONCTBA.
e lcnonb3ynte aneKkTpuMYeckyld neyb TOMbKO ANS MPUroTOBMEHUst MPOAykToB. HM B Koem crydae He cylwinTe B Hel ogexay, bymary wrv gpyrve
npeamerThb.
e He ctaBbTe B Neyb NpOAYKTbl B FepMETUYHO 3aKpbITOM nocyae (baHkax, OyTbinkax u T.M.).
e Yrtobbl MpoayKTbl He nonanncb BO BPeMsi MPWUrOTOBIIEHWS Mepen 3aknagkoi B Meub, MPOTbIKAWTE HOXOM WKW BUMKOW MIOTHYIO KOXYPY WIn
060onouKy, Hanpumep, kapTodens, 6ok, KalTaHoB, Kornbachk! 1 T.M.
¢ Bo n3bexaHve BO3ropaHvsl B yXOBOM LUkady nevn Heobxoammo:
—  un3beraTb Npurapa NPOAYKTOB B pe3yrbTaTe CIIMLLIKOM NPOAOIHKUTENBHOIO NPUroTOBIEHNS;
—  3arpyxarb NpoAyKTbl B AMEKTPUYECKYIO NeYb 6e3 ynakoBku, B T.4. 6e3 donbru;
— B CRnyd4ae BO3ropaHus B kamepe, He OTpbIBasi ABEPLibl, BLIKMIOYMTE NeYb U OTKIOYNTE ee OT ANEeKTPOCETU.
¢ He Bknoyarite neyb C NycTon kamepon. He ncnomnb3ynte kamepy Ans XpaHeHust 4ero-nuoo.
e OrnekTpuyeckas neyb He NpegHa3HayeHa A KOHCEePBUPOBaHMWSI NPOAYKTOB.
¢ He BblknaablBaiiTe NPoOAyKThl HENMOCPEACTBEHHO HAa AHO Kamephbl, UCMOMb3YINTe CbEMHYIO PELLETKY U NOLAOH.
e Bcerga nposepsiiTe TemnepaTtypy roToBOM MULLM, OCODEHHO, €Cnv OHa npedHa3HadeHa Ans AeTen. He nopaBavite 6miogo kK cTony cpasy xe
rocne NpUroToBreHNsl, JanTe eMy HEMHOrO OCTbITb.
e PykoBoacTByiiTech peLienTaMmyu MPUrOTOBIIEHUSI, HO MOMHWTE, YTO HEKOTOpble MPOAYKTbl (IKEMbl, MYAMHMM, HAYMHKWU AN nvpora U3 MUHAAns,
caxapa Unuv LykaToB) HarpeBatoTCsi O4eHb BbICTPO.
e Bo nsbexaHne KOPOTKOrO 3aMblKaHWs 1 NOIIOMKU MeYn, He JonyckanTe nonagaHvst BoAbl B BEHTUMSILIMOHHbIE OTBEPCTUS.
e cnonbayiiTe TONbKO Nocyay, NpeaHa3HauYeHHyIo Ars ANEKTPUYECKON Neyu.
YCTAHOBKA
e YBeauTech, YTO BHYTPU NeYM HET yNakoBOYHOro MaTtepuana.
o [poBepbTe, He NOBPEXAEHbI N MPU TPaHCTIOPTUPOBKE:
—  ABepua v ynnoTHuTenw;
—  CMOTPOBOE OKHO WM 3KPaH;
—  neTnu v 3awwérnka ABepLbl, BHYTPEHHSIS MOBEPXHOCTb KaMepbl (AyXOBKW) 1 ABEpLibI.
e Ecnu HoBas neyb nmeet Kakne-nnbo aedekTbl, obpallaiTech K NpoaasLy.
o [pu obHapyxeHnn Nobbix AeheKTOB B NpoLiecce aKCMnyaraumu, He BKITioYanTe nevb 1 obpallantecb B CEPBUCHbBI LEHTP.
e YCTaHOBWTE 3MIEKTPUHECKYIO MeYb HA POBHYIO FOPU3OHTasIbHYHO NMOBEPXHOCTb, AOCTATOMHO NMPOYHYLO, YTOBbI BblAEpXKaTb ee BEC (C NpogyKTamu).
e He ycTtaHaBnuBaiiTe anekTpuyeckylo neyb BOGNM3N MCTOMHWKOB Tenna, BOAbl, B YCMOBUSX MOBBLILWEHHON BMAXHOCTM, a Takke psooM C
NErkoBOCMNaMEHSIOLLMMUCA MaTepranamu.
e Hwuuero He knaguTe Ha aNEKTPUYECKYIO NeYb U HUYEM He NepekpbiBaiiTe BEHTUNSLIMOHHBIE OTBEPCTUS.
e [Ina HopmanbHoOn paboTbl Neyn Heobxoanmo obecneunTb CBOBOAHOE MPOCTPaAHCTBO Ans BeHTUnAuum He MeHee: 20 cm cBepxy, 10 cm c3agu n 5
CM C DOKOBbIX CTOPOH.
PABOTA
e Bxniounte 06a HarpeBaTernbHbIX 3anemMeHTa (3).
o M3meHsas nonoxeHue nepekntoyaTtens HarpeBaTesflbHbIX 31IEMEHTOB, B 3aBUCMMOCTW OT (popMbl M O0Bbema MpPOAYKTOB, MOXHO M3MEHSITb PEXUM
MX TennoBon 0bpaboTku.
o [Ina npuroToBneHns NuuLbl, TOCTOB M APYrMx NOQOGHbIX NMPOAYKTOB PEKOMEHOYETCS BKIMIOYaTh TOMbKO HUXKHUIA HarpeBaTerbHbI arieMeHT (4).
e [Ina Gonee 0OGbEMHbIX MPOAYKTOB, HanmpumMep paHUy3Ckux OaToOHOB, COCMCOK W T.M., PEKOMEHAYeTCs BKIOYaTb BEPXHUWA HarpeBaTernbHbIV
3AMneMeHT (2).
¢ [locne BbiGopa pexxvima 06paboTkM, yCTaHOBUTE Ha TaiMepe Xenaemoe BpeMsi, U NeYb Ha4yHeT paboTaThb.
YCTAHOBKA TAUMEPA
e YT0ObI BKIMIOYMTL MEYb NOBEPHUTE PYUKy TaiMepa No YacoBOW CTperke A0 Lwenyka.
o 3apanTe xenaemoe BpeMmsi, MOBOPaunBas pyyKky Aanblie (MakcumarnbHo — 4o 30 MUHYT).
e [No MCTeYEHUM YCTaHOBNEHHOTO BPEMEHM NEYb aBTOMAaTUHECKW OTKITIOYUTCSA U pa3facTcsi 3BYKOBOW CUrHan.
e Ecnu npurotoBnexne HeobxoguMMo npepBaTh, BbikMiouMTe 0b6a HarpeBaTesflbHbIX 3MEeMEHTa, YCTaHOBMB MEpekriodaTtesls PEXMMOB B MOSIOXEHWE
1).
OUYUCTKA nyxon
e [lepen ouMCTKOM yCTaAHOBWTE MepekovaTenb PeXUMOB B MonoxeHue (1), TepMOperynsitop - B MUHMMarbHOEe MOJIOKEHME U OTKMYMTE Nevb OT
anekTpoceTw.
e [laiiTe Neym NOMHOCTbIO OCTbITh.
e [poTpuTe naHenb YnpaBneHWsl, BHELIHWE W BHYTPEHHWE MOBEPXHOCTU BMAXHOW TKaHbI C MOMLIMM cpeacTBOM. He npumeHsinTe arpeccuBHble
BeLlecTBa unv abpasviBHble Matepuarnsi.
e BbimMONTE CbeMHyl0 peleTky W NOgAoH Tennow MblnbHOM BOOOW. He wucnonb3ynTte abpasvBHble MaTtepuanbl, 4ToObl He MoBpeauTb
aHTUNpUrapHoe NoKpbITHE.
e YTOOblI yoanuTb HEMpPUATHBIN 3anax, HanenTe B Kakyto-nmbo rmybokyto nocydy, NPUrogHyk Onsi SrEeKTPUYECKOW neuun, CTakaH Bogbl C COKOM M3
OfHOro NMMOHA, M NOCTaBbTe B MeYb. YCTaHOBWUTE TaMep Ha 5 MUHYT, nepeknoyaTtenb pexuMoB paboTbl B nonoxeHve (3), a TepMoperynsrop -
B MUHUMarbHoe noroxeHne. Korga nevb OTKMIOYUTCS, M3BIIEKUTE MOCYAY U MPOTPUTE CTEHKN Kamepbl CyXOW TKaHbHO.
XPAHEHUE
e YBeguTech, YTO NeYb OTKIOYEHA OT 3IIEKTPOCETH.
e BbinonHute Bce TpeboBaHusa pasgena “OYNCTKA N YXOL”.
e XpaHuTe Neyb C NPUOTKPLITOM ABEPLIEN B CYXOM MPOXIIagHOM MeCTe.

NAVOD K POUZITI

BEZPECNOSTNi POKYNY

¢ Nespravné manipulace se spotfebi¢em mohou vést k jeho porucham anebo zplsobit zranéni uzivatele.

e Pred prvnim pouzitim spotfebice zkontrolujte, zda technické Udaje uvedené na nalepce odpovidaji parametrim elektrické sité.
e Pouzivejte pouze v domacnosti a v souladu s témto Navodem k pouziti. Spotfebi¢ neni uréen pro primyslové ucely.
e Pouzivejte pfistroj pouze ve vnitfnich prostorach.

e Vzdy vytahnéte zastréku ze zasuvky pred €iSténim a v pfipadé, Ze spotfebi¢ nepouzivate.

¢ Nedovolujte, aby si déti hraly se spotiebi¢em.

¢ Nenechavejte zapnuty spotfebi¢ bez dozoru.

e Pouzivejte spotfebi€ vyhradné s pfisluSenstvim z dodavky.

¢ Nepouzivejte spotfebic¢ s poSkozenym napajecim kabelem.

¢ Nesmite sami provadét jakékoliv opravy spotfebice. Pokud je to nutno, obratte se na nejblizsi servisni stredisko.

e Davejte pozor a chrarite sitovy kabel pfed ostrymi hranami a horkem.

¢ Netahnéte za napdjeci kabel, nepfekrucuijte jej a neotacejte kolem télesa spotrebice.

e Pouzivejte pecici trouby vyhradné pro pFipravu pokrm(. V zadném pfipadé nesuste v ni odév, papir nebo jiné pfedméty.
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